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It is really a strange and baseless assumption on the
part of certain Western students and their Indian
imitators that the Vedas, because they are still in an
archaic form of Sanskrit, are actually older than the
Purdfias and Agcsmas, which have been re-written in
the later classical form. The Vedas are mostly hymns
and prayers to be chanted in worship, and need not
therefore be exactly understood by the masses or adapted
to passing time; but the Pura^as are meant to teach
the common people, and the Agamas to guide their pro-
cedure in the temple, so these had to be in a language
then understood by all. When few but learned pundits
could still understand the Sanskrit of these books at all,
they in turn were to some extent replaced by such
books in the vernaculars as the Andhra Bhagavatamu
of Potana and the Ramacharitamdnasa of Tulasidas.
This process of vernacularisation may well have begun
in about the Buddha's time, say B.C. 450, when Prakrit
began very slowly to replace Sanskrit.

Let us frankly face the claim of such Vaishnavas as
Nishikanta Sanyal that the original Brahmi Pura^as
were allowed to perish when replaced by versions in the
later classical form of Sanskrit, and that as G. N.Mallick
says, quoting the Naradiya Purana on p. 18 of his
book,1 the Puranas contain the essence of the existing

1 vedarthQdadhikam manye purdnQrtham varsnane I
vedah pratisthitah scrrvve purane natra sams'ayafy II
t6,m vam vasfunyus'masi gamadhye yatra gavo bhurisrnga

aydsa airQ.h tadurugdyasya vrsnah j>a'ramam padawi-

vcfbhsti bhurih
ya te dh^manyus'masi visno paramam padamavahhQ.ti
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